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Páginas 5 Una cuestión del corazón
 «Amo mi ciudad y me enorgullece su ferrocarril suspendido,

un tren de hierro, un dragón de acero…» Así describió la renombrada 
poetisa Else Lasker-Schüler (1869-1945) el símbolo de su ciudad 
natal hace más de cien años.

Y hoy siento lo mismo, sobre todo porque tuve la rara oportunidad, 
durante veinticinco años, de acompañar este singular medio de 
transporte como periodista, como responsable de prensa de la com-
pañía de transporte público de Wuppertal. Tenía acceso permanente 
a todas las áreas y contacto con colegas de prensa escrita, radio, 
televisión y cine. Había muchísimo que contar. El ferrocarril suspen-
dido como pieza especial de la historia tecnológica, su imagen en el 
paisaje urbano, los pasajeros y la gente de los talleres y operacio-
nes que mantienen los trenes en marcha. Periodistas de todos los 
continentes, incluyendo casos trágicos como el de un reportero de 
Radio Moscú, con base en Bonn, la capital de Alemania Occidental 
en aquel entonces. Cuando llegó a nuestra cita, me contó con tristeza 
que tendría que regresar a Rusia. Sus hijos estaban en Bonn, a punto 
de graduarse del bachillerato, y en Moscú, sin perspectivas de vivien-
da ni trabajo. Wim Wenders estaba filmando escenas para su legen-
daria película sobre Pina Bausch en el depósito de Oberbarmen, y le 
regalé nuestro elefante de peluche, Tuffi, que aceptó con gran alegría. 
No hay que olvidar el momento más oscuro del ferrocarril. Durante la 
renovación completa de la estructura de acero, se olvidó retirar un 
componente, y el primer tren de la mañana se cayó al río Wupper 
cerca de la estación Robert-Daum-Platz. Fui uno de los primeros en 
llegar al lugar del accidente apocalíptico, que dejó cinco muertos y 
47 heridos. La nueva estructura de acero y las estaciones renovadas, 
junto con la nueva generación de vagones, son una garantía para el 
futuro del Ferrocarril Suspendido de Wuppertal y, al mismo tiempo, 
una muestra de cooperación europea. Especialistas de empresas de 
Alemania, Países Bajos, Francia, España, Austria y Suiza participa-
ron en la actualización de la historia de este emblemático lugar de 
Wuppertal.

¡Hasta pronto, y quizás en el funicular!

Michael Malicke



Páginas 6-7: Flotando en el valle de Wupper 

Michael Malicke

Ya en 1887, las ciudades entonces independientes de Elberfeld y Barmen 
eligieron una „Comisión para examinar el proyecto de un ferrocarril eleva-
do“. Si bien los tranvías tirados por caballos ganaban terreno en otras regi-
ones, algo similar ya existía en el corazón de la incipiente industrialización 
de Alemania Occidental, y el ferrocarril ya era una realidad. Sin embargo, 
¡los ferrocarriles eléctricos aún estaban en sus inicios por aquel entonces! 
El primer ferrocarril eléctrico elevado del mundo comenzó a operar en 
Chicago en 1893. Antes de eso, las locomotoras de vapor habían recorrido 
las vías allí, así como en el metro de Londres desde 1890 en adelante.

Siguiendo el modelo estadounidense, la empresa Siemens & Halske 
planeó un ferrocarril elevado y buscó un municipio dispuesto a emprender 
tal proyecto. Aún en 1889, el alcalde de Elberfeld, Jäger, comentó: «Es 
improbable que entre los prudentes ciudadanos de Elberfeld se encuentre 
alguien que participe en semejante empresa».
Mientras tanto, el empresario e inventor Eugen Langen, afincado en 
Colonia, dio su opinión. Contaba con un ferrocarril suspendido para el 
transporte de mercancías en su fábrica de azúcar y tuvo la idea de const-
ruir un monorraíl suspendido para el transporte de pasajeros. Las ruedas, 
situadas sobre el techo y con doble brida de rueda, ruedan sobre la vía 
única. Como si colgaran de una percha, los vagones se abren hasta 15 
grados en las curvas y un sencillo mecanismo les impide desplazarse más 
hacia afuera. Sobre un segundo raíl, situado debajo de la vía principal, los 
pantógrafos se deslizan y suministran corriente continua a los motores, al 
igual que en cualquier otro tranvía o metro.
Langen construyó una pista de pruebas en Deutz, que recibió la visita de 
delegaciones de numerosos países. Sin embargo, solo los responsables 
del valle de Wupper estaban dispuestos a asumir ese riesgo. La resisten-
cia no tardó en surgir. En círculos sectarios se hablaba de blasfemia, y los 
propietarios temían una disminución en el valor de sus propiedades.

Si bien Siemens & Halske ganó el contrato para Berlín (y no inauguró su 
estación hasta 1902), Eugen Langen se impuso en la región de Bergi-
sches Land. Fundó la Continentale Gesellschaft für Elektrische Unter-
nehmungen (Compañía Continental de Empresas Eléctricas) y concibió 
los „ferrocarriles suspendidos de Langen“ a nivel mundial. Contrató al 
arquitecto gubernamental Feldmann para dirigir el Proyecto n.° 1. Sin 
embargo, el diseño exacto de la estructura sobre el río Wupper seguía sin 
estar claro. El 8 de mayo de 1896, Anton Rieppel, director de la empresa 
de construcción de acero MAN-Gustavsburg, recibió una patente para un 
diseño especial de viga longitudinal. Este diseño se convirtió en la base de 
la estructura del ferrocarril suspendido, con sus 468 soportes y puentes 
que abarcan 13,3 kilómetros. Utilizando herramientas sencillas, para la 
época, como poleas, sierras y cadenas, los tramos de vía prefabricados se 
ensamblaron a mano y se instalaron in situ sobre el río. Mientras tanto, la 

ciudad de Vohwinkel también había respaldado el ferrocarril suspendido, 
abriendo así la ruta hacia el oeste. La construcción comenzó en junio de 
1898 y finalizó en 1903. Eugen Langen no llegó a ver el triunfo de su 
idea. Tras participar en la inauguración del canal de Kiel, falleció a causa 
de una intoxicación alimentaria el 2 de octubre de 1895.

El 24 de octubre de 1900, el emperador káiser Guillermo II inauguró la 
Ruhmeshalle (el Salón de la Fama) en Barmen y el nuevo ayuntamiento en 
Elberfeld. A continuación, realizó un recorrido de prueba en el ferrocarril 
suspendido entre Döppersberg y Vohwinkel con su séquito. Elogió la su-
avidad del viaje y saludó amablemente a los miles de ciudadanos que se 
agolpaban a lo largo del trayecto. Este tramo de la línea, que se extendía 
hasta el zoológico, se inauguró finalmente para el tráfico de pasajeros el 1 
de marzo de 1901. Dada la valoración positiva del káiser, la gente acudió 
en masa a este nuevo medio de transporte, y desde entonces le ha sido 
fiel. Desde sus inicios, y mucho antes del metro de Berlín, existían señales 
luminosas eléctricas y un sistema de control automático para los distintos 
tramos de vía entre Oberbarmen y Vohwinkel.

La Segunda Guerra Mundial causó daños considerables al dragón de hier-
ro. No volvió a estar completamente operativo hasta la Pascua de 1946.
En 1950 se introdujo una nueva generación de vagones y, tras dos pro-
totipos, los conocidos vagones articulados azules y naranjas entraron en 
servicio en el valle entre 1972 y 1975. Ya en la primavera de 1985, WSW 
(la empresa de transporte público de Wuppertal) detectó graves daños en 
la pintura del emblemático ferrocarril suspendido de acero. La delicada 
estructura también se estaba volviendo cada vez más incapaz de soportar 
la creciente tensión. ¿Qué hacer? En lugar de repintarlo por completo, lo 
que habría dejado sin solucionar el problema fundamental de la estructura 
envejecida, se decidió reconstruirlo por completo al estilo del original.

El peor accidente en la historia del ferrocarril también ocurrió durante este 
período. La mañana del 12 de abril de 1999, el primer tren se cayó al río 
Wupper cerca de la estación Robert-Daum-Platz. El horror y el dolor fue-
ron generalizados. Los trabajadores de la construcción no habían retirado 
una pieza metálica del soporte de la vía tras su turno de noche. Cinco 
pasajeros perdieron la vida y 47 resultaron heridos.

Con la finalización del depósito de Oberbarmen, que ahora también cuenta 
con un bucle de giro en la entrada, el capítulo sobre la ampliación del 
ferrocarril suspendido concluyó en 2014.
Vossloh Kiepe suministró los 31 nuevos trenes azul claro. Un nuevo siste-
ma operativo y la conversión a un voltaje de funcionamiento superior de 
750 voltios completaron el proceso. El histórico tren «Kaiserwagen» tambi-
én fue sometido a una restauración exhaustiva y vuelve a estar disponible 
para excursiones especiales. Hoy en día, alrededor de 80.000 personas 
viajan diariamente en el Ferrocarril Suspendido de Wuppertal, ¡y el número 
de aficionados a este singular medio de transporte en el segundo nivel no 
deja de crecer!
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WSW (compañia de transporte público de Wuppertal) • Michael Malicke

8 de febrero de 1887
El ayuntamiento de Elberfeld elige una „comisión para examinar el proyec-
to de un ferrocarril elevado“.

15 de marzo de 1887
Barmen también elige una comisión similar. Poco después, ambas 
comisiones se fusionan para formar una comisión conjunta de ferrocarril 
elevado.

28 de diciembre de 1894
Los ayuntamientos de Barmen y Elberfeld aprueban el proyecto del ferro-
carril suspendido „System Langen“.

31 de diciembre de 1894. Los alcaldes Friedrich Wilhelm Wegner y Adolf 
Hermann Jaeger firman el contrato para la construcción y operación de 
un monorraíl suspendido con la empresa Elektrizitäts-Aktiengesellschaft 
(anteriormente Schuckert & Co., Núremberg). El acuerdo estipula que la 
línea discurrirá desde el zoológico, sobre el río Wupper, hasta Rittershau-
sen (Oberbarmen).

15 de octubre de 1895
La Compañía Eléctrica firma un contrato con Heinrich Bammel, alcalde del 
municipio rural de Vohwinkel, para extender la línea férrea que pasaráobre 
la carretera hacia Vohwinkel. Los opositores pronto condenan la construc-
ción del monorraíl suspendido como una «locura». Alegan que es tentar a 
Dios y una vanidad pecaminosa confiar en semejante creación flotante y 
satánica. No obstante, la Compañía Eléctrica crea una filial para la const-
rucción y operación del monorraíl: la «Compañía Continental de Empresas 
Eléctricas».

31 de octubre de 1896
El Gobierno Real de Düsseldorf concede a la Compañía Continental la 
autorización estatal para construir un monorraíl suspendido.

Verano de 1898
La construcción comienza y avanza rápidamente.

5 de diciembre de 1898. Se realiza la primera prueba; la segunda tiene 
lugar el 4 de marzo de 1899.

24 de octubre de 1900
El káiser Guillermo II viaja con su esposa Augusta Victoria
y su séquito desde Döppersberg (Elberfeld-Mitte) hasta Vohwinkel.

1 de marzo de 1901
La línea Kluse-Zoo se abre al tráfico de pasajeros (fecha de inauguración 
oficial).

24 de mayo de 1901
Se inaugura el tramo Zoo-Vohwinkel de la línea.

27 de junio de 1903
Se inaugura el tramo restante de la línea ferroviaria Kluse-Rittershausen 
(Oberbarmen). Se utilizaron un total de 19 200 toneladas de hierro. La 
línea completa cuenta con 472 culatas de hierro. El coste de construcción 
ascendió a aproximadamente 16 millones de marcos de oro.

1 de mayo de 1917
Un tren choca con otro tren averiado que yace sobre las vías. El tren 
averiado descarrila el último vagón. Uno de los cuatro pasajeros sufre un 
rasguño.

1925
El ferrocarril suspendido ya ha transportado casi 20 millones de pasajeros 
en total.

20 de marzo de 1926
Inauguración de la nueva estación del ferrocarril suspendido de Döp-
persberg, que ya había recibido a más de ocho millones de pasajeros en 
1925.

30 de mayo de 1943 y 25 de junio de 1943
Los soportes y la estructura del ferrocarril suspendido sufrieron graves 
daños durante los bombardeos aéreos sobre Barmen y Elberfeld. Durante 
varios meses, solo fue posible un servicio de emergencia con vagones 
lanzadera.

19 de diciembre de 1944
Reanudación de los servicios regulares de ida y vuelta.

1 de enero de 1945
La estación del ferrocarril suspendido y el taller de Vohwinkel han sufrido 
graves daños; el tráfico está de nuevo paralizado.

La grave destrucción ocurrida en marzo de 1945 provocó nuevas interrup-
ciones que se prolongaron durante varios meses.

Pascua de 1946
El ferrocarril suspendido vuelve a operar con un servicio circular completo.

1948
Fusión de las „Städtische Werke Wuppertal“ (los servicios públicos mu-
nicipales) y la „Wuppertaler Bahnen AG“ (operador de los ferrocarriles de 



Wuppertal). El Ferrocarril Suspendido de Wuppertal pasó a formar parte de 
la nueva WSW AG – nuevos Servicios Municipales de Wuppertal AG.

1950
Entra en funcionamiento una nueva generación de vagones.

21 de julio de 1950
El joven elefante Tuffi salta del tren monorraíl en movimiento al río Wupper 
durante un paseo promocional del circo, y solo sufre una herida leve.

1962
El primer prototipo de vagón articulado se ensambla a partir de dos 
vehículos de la década de 1950. Gracias a su color azul, recibe el apodo 
de „Genciana“.

18 de julio de 1962
Entra en funcionamiento el sistema de señalización construido por Sie-
mens.

1965
Entra en servicio el segundo tren articulado, esta vez de color rojo.

17 de abril de 1967
Se inaugura la nueva estación provisional de ferrocarril suspendido Alter 
Markt.

30 de septiembre de 1967
Inauguración oficial de la nueva estación del ferrocarril suspendido de 
Alter Markt.

11 de septiembre de 1968
Un remolque de camión derrapó sin control en Sonnborn, arrancando un 
pilar de soporte de sus amarres. La estructura se derrumbó sobre la calle. 
El ferrocarril suspendido permaneció cerrado durante diez semanas.

8 de diciembre de 1970
Un tren monorraíl descarrila. Los daños se reparan un día después.

Entre 1972 y 1975, el material rodante del ferrocarril suspendido de Wup-
pertal fue completamente renovado con 28 trenes articulados modernos. 
Solo se conservaron los vagones Káiser, los números 5 y 22.

Del 14 al 29 de julio de 1973. El servicio de tren suspendido se inter-
rumpe durante 16 días debido a que es necesario elevar la estructura de 
acero en la zona de Sonnborner Kreuz un máximo de 2,20 metros a lo 
largo de una longitud aproximada de 500 metros.

Del 28 de agosto al 5 de septiembre de 1974.
El servicio de tren suspendido se interrumpe durante siete días mientras 

se instala el bucle de giro en la estación Zoo/Stadion (Zoo/Estadio).

Diciembre de 1974.
Introducción del primer ferrocarril en Europa con control de trenes por 
parte de un solo operador, mediante cámaras instaladas permanentemen-
te en las estaciones y pantallas en las cabinas de los conductores de los 
trenes monorraíl.

1 de marzo de 1976
75.º aniversario del Ferrocarril Suspendido de Wuppertal. Dado que el 1 
de marzo de 1976 coincidió con el Lunes de Carnaval (el lunes anterior 
al Miércoles de Ceniza), el 75.º aniversario no se celebró ese día. En su 
lugar, se eligió el 24 de mayo de 1976, fecha en que se inauguró el tramo 
entre el zoológico y Vohwinkel. Los habitantes de Wuppertal y numerosos 
visitantes de cerca y de lejos celebraron la trascendental ocasión durante 
toda una semana.

4 de septiembre de 1982
Inauguración de la estación del ferrocarril de Ohligsmühle.

1979 a 1984
Renovación y refuerzo de los apoyos de los puentes en la estructura del 
ferrocarril colgante.

1984
Restauración de la estación del ferrocarril suspendido Art nouveau 
Werther Brücke.

Junio de 1988.
Comienzan las pruebas de campo para la eliminación completa de la 
pintura de toda la estructura del ferrocarril suspendido entre Elberfeld y 
Oberbarmen.

24 de octubre de 1990
90º aniversario del Kaiserwagen (vagón histórico).

1 de marzo de 1991
90 años de funcionamiento oficial del ferrocarril suspendido. Exposición 
con fotografías y dioramas en el atrio del Ayuntamiento de Barmen.

Del 23 al 26 de octubre de 1992.
Prueba de sustitución de un puente y su soporte durante un fin de sema-
na, en preparación para la ampliación del ferrocarril suspendido.

4 de abril de 1995
Para conmemorar el inicio de la ampliación del ferrocarril suspendido en 
la estación Zoo/Stadion (Zoo/Estadio), se celebrará una ceremonia y un 
gran festival público.



28 de febrero de 1997
Ceremonia de colocación de la primera piedra para la reconstrucción de la 
estación de Kluse, que fue destruida durante la guerra.

Del 21 al 25 de noviembre de 1997 se llevará a cabo la primera sustituci-
ón de puentes y soportes de la estructura de acero en la zona de Kluse.

25 de marzo de 1997
Debido a una falla técnica, un tren articulado colisionó con el Kaiserwagen 
(vagón del Emperador, vagón histórico) en la estación de Oberbarmen. 
Catorce pasajeros del Kaiserwagen resultaron heridos. Ambos vehículos 
sufrieron daños considerables.

26 de mayo de 1997
El ferrocarril suspendido queda protegido como monumento.

26 de marzo de 1999
Inauguración de la estación de Kluse como la vigésima estación del 
ferrocarril suspendido.

12 de abril de 1999. Ocurre el accidente más grave en la historia del Fer-
rocarril Colgante de Wuppertal: tras finalizar los trabajos en la estructura 
de acero, la constructora no retiró una pieza metálica de la vía, y el primer 
tren se cayó al río Wupper. Cinco pasajeros pierden la vida y 47 resultan 
heridos. El servicio del Ferrocarril Colgante se reanuda el 9 de junio de 
1999.

Junio de 1999 a noviembre de 2000
Las nuevas estaciones Adlerbrücke, Robert-Daum-Platz, Pestalozzistraße y 
Loher Brücke, así como la reconstruida estación Wuppertal Hbf. (estación 
central de Wuppertal), se ponen en funcionamiento.

1 de marzo de 2001
La ceremonia oficial que conmemora los «100 años del ferrocarril 
suspendido» se celebra en el Stadthalle de Wuppertal (sala de conciertos 
histórica), con la presencia del Ministro-Presidente de 
Renania del Norte-Westfalia, Wolfgang Clement. A lo largo del año se 
celebrarán otros eventos y exposiciones.

17 de abril de 2001
Inauguración de la nueva estación de Westende.

Agosto de 2001 a noviembre de 2003
Se pondrán en funcionamiento las nuevas estaciones Varresbecker Straße, 
Hammerstein, Wupperfeld, Sonnborner Straße, Zoo / Stadion, Bruch, así 
como las estaciones reconstruidas Alter Markt y Ohligsmühle.

Diciembre de 2005
Se han construido doce estaciones del ferrocarril suspendido, se han 

reconstruido dos estaciones del ferrocarril suspendido y se ha renovado el 
95 por ciento de la estructura de acero.

6 de octubre de 2007
Inauguración de la nueva estación del ferrocarril suspendido de Vohwinkel.

17 y 18 de mayo de 2008
La estación de Vohwinkel se inaugurará junto con la población local en 
una gran fiesta callejera, en colaboración con el Grupo de Trabajo de 
Asociaciones de Vohwinkel.

27 de agosto de 2010. Puesta en servicio de la curva del estadio con el 
nuevo “soporte 100”, así como otros diez puentes y ocho soportes con un 
peso total de 719 toneladas.

20 de junio de 2011
Se pone en funcionamiento la estación Landgericht, de diseño idéntico, 
construida según los planos originales y equipada con ascensores.

10 de noviembre de 2011
Firma del contrato en el taller de trenes suspendidos de Vohwinkel para la 
construcción de los nuevos vagones con la empresa Vossloh Kiepe, con 
sede en Düsseldorf.

21 de mayo de 2012
Se pone en funcionamiento la estación Völklinger Straße, cuyo diseño es 
idéntico.

22 de octubre de 2012
Se inaugura la nueva estación Oberbarmen /Berliner Platz.

12 de agosto de 2013
Puesta en servicio de la estación Werther Brücke idéntica
y ceremonia el 19 de agosto de 2013.

17 de octubre de 2013
Un tren monorraíl arrancó el riel de alimentación de su estructura de 
soporte entre las estaciones de Kluse y Landgericht en un tramo de 260 
metros y quedó detenido. Los bomberos tuvieron que rescatar a los pasa-
jeros. La causa del incidente fue un pantógrafo mal instalado. El servicio 
de monorraíl no se reanudó hasta el 30 de noviembre de 2013.

Del 3 al 6 de abril de 2014
WSW mobil (la empresa de transporte público de Wuppertal) celebra la 
finalización oficial de la ampliación del ferrocarril suspendido con diversos 
actos para los residentes de Wuppertal e invitados en la nueva estación de 
Oberbarmen. Durante la ceremonia, el Ministro de Transportes de Renania 
del Norte-Westfalia, Michael Groschek, coloca un remache dorado en la 
estructura del ferrocarril suspendido.



14 de noviembre de 2015
A las 11:15 en punto, se entrega en Vohwinkel el primer vagón del nuevo 
monorraíl suspendido. Un momento emotivo que se celebra con una gran 
fiesta para los habitantes de Wuppertal.

9 de febrero de 2016
La primera prueba del nuevo ferrocarril suspendido tendrá lugar la noche 
del 8 al 9 de febrero.

8 de junio de 2016
El nuevo monorraíl también se está probando durante el día y está com-
pletando dos circuitos completos por primera vez.

18 de diciembre de 2016
Cinco de los nuevos trenes monorraíl suspendidos ya están en funcion-
amiento y se están integrando al servicio regular de pasajeros. Todos los 
residentes de Wuppertal pueden utilizar ahora los nuevos trenes monorraíl 
a diario. WSW mobil (compañia de transporte público de Wuppertal) lo 
celebra con un animado festival público en Kluse. Los nuevos trenes irán 
sustituyendo gradualmente a los antiguos.

10 de marzo de 2017
En Múnich el Ferrocarril Colgante es galardonado con el premio internaci-
onal iF DESIGN AWARD 2017. Alrededor de 60 expertos de renombre de 
20 países reconocen cada año las mayores innovaciones en diseño. En la 
categoría „Automoción/Vehículos“, el ferrocarril colgante fue seleccionado 
entre 5.575 productos presentados e incluido entre los „productos de 
diseño excelentes“ con este prestigioso premio.

13 de septiembre de 2018
Además del 120º aniversario de la primera prueba del Ferrocarril Suspen-
dido de Wuppertal, también se celebró la unión de los „Monorraíles Sus-
pendidos Hermanos“. El Monorraíl de Shonan y la empresa de transporte 
público de Wuppertal (Wuppertaler Stadtwerke) fundaron conjuntamente la 
asociación „Monorraíles Suspendidos Hermanos“.
Los ferrocarriles suspendidos hermanos de Japón y Wuppertal celebraron 
su nueva alianza. En Kamakura, las estaciones y los trenes del ferrocarril 
suspendido lucieron una decoración festiva. También se pusieron a la ven-
ta billetes conmemorativos especiales. En Wuppertal, el tren suspendido 
número 01, de color azul celeste y con una decoración kawaii especial-
mente diseñada, recorrió el valle.

18 de noviembre de 2018
Tras el derrumbe de un tramo de 350 metros de la línea eléctrica, el fer-
rocarril suspendido de Wuppertal permanecerá fuera de servicio durante 
casi nueve meses. Afortunadamente, no hubo heridos.

Noviembre de 2018
El histórico Kaiserwagen (Coche Imperial) llega al taller para su revisión 

rutinaria. Entre los planes se incluye la adaptación de los motores de 
tracción al futuro voltaje de funcionamiento más alto de 750 voltios de 
corriente continua. Durante la revisión, se descubren grietas en las ruedas 
de radios y otros defectos. WSW (Transporte Público de Wuppertal) aún 
desconoce la magnitud de la restauración. 

26 de mayo de 2019
Wuppertal se despide de su último tren articulado GTW72 tras 46 años 
de servicio. A las 15:00, el monorraíl suspendido, lamentablemente sin 
pasajeros, realizó su último recorrido desde la estación de Vohwinkel has-
ta Oberbarmen y de vuelta. Los antiguos vagones tendrán diversos usos, 
como cafeterías, salas de reuniones o incluso aulas suspendidas.

29 de junio de 2019
¡Adiós, GTW72! Como parte de las celebraciones de la Mesa Larga, hubo 
una última oportunidad para despedir al antiguo ferrocarril suspendido. 
El vagón 28 fue el último automotor articulado de la serie 72. Se le pudo 
fotografiar por última vez en la estación de Vohwinkel.

1 de agosto de 2019
El ferrocarril suspendido de Wuppertal vuelve a estar operativo. Tras la 
interrupción forzosa más larga de su historia, que duró ocho meses y 
medio, el primer tren partió de la estación de Vohwinkel el jueves por la 
mañana (5:12 horas).

2 de septiembre de 2019
El ferrocarril suspendido de Wuppertal ya funciona con un nuevo sistema. 
Se ha modernizado, pasando de un sistema con casi 50 años de antigüe-
dad a un sistema de control digital. Esta renovación integral tiene como 
objetivo hacer que el ferrocarril sea más rápido y eficiente.

12 de agosto de 2020
Problemas técnicos con los vehículos obligan a que el Ferrocarril Sus-
pendido de Wuppertal opere únicamente los sábados y domingos durante 
varios meses. Como consecuencia, el desgaste atípico de las ruedas ha 
dañado la estructura de soporte. Mantener el horario habitual ya no es 
posible debido a la insuficiencia de vehículos. Por lo tanto, para proteger 
la estructura, el servicio se ha restringido considerablemente. Se ha 
habilitado un servicio de autobuses alternativo.

31 de julio de 2021
Tras un extenso trabajo de mantenimiento y reparación durante los últimos 
doce meses, el Ferrocarril Colgante de Wuppertal vuelve a funcionar con 
normalidad. Para corregir defectos de montaje y fabricación, el fabricante, 
Kiepe Electric, desarrolló un programa de modernización. Además, se ha 
ampliado significativamente la capacidad del taller de ferrocarriles colgan-
tes de WSW (compañia de transporte público de Wuppertal). Los trabajos 
aún no han concluido y continuarán mientras el ferrocarril permanezca 
operativo.



17 de abril de 2023
¡Mayor velocidad y un nuevo horario significan viajes más rápidos! Tras la 
exitosa capacitación del personal operativo y la aprobación de la Autoridad 
Técnica de Supervisión, los trenes suspendidos ahora recorren el valle a 
una velocidad máxima de 60 km/h. Los pasajeros podrán ahorrar aproxi-
madamente un minuto en cada sentido entre Vohwinkel y Oberbarmen. En 
horas punta, la frecuencia se reduce a 3 minutos y 40 segundos.

6 de septiembre de 2025
Comienza la primera prueba nocturna del Kaiserwagen (vagón del Empe-
rador) completamente renovado. Le seguirán muchas más hasta 2026.

4 de diciembre de 2025
Esta noche se completará la sustitución de los perfiles de goma de las 
vías insonorizadas. Desde 2017, este trabajo se realiza durante las horas 
de menor actividad nocturna utilizando plataformas de trabajo especiales.

Páginas 16-43, 46 Vistas históricas  

• Páginas 16-17 Fase de construcción
Muchos habitantes del valle se opusieron inicialmente al proyecto del 
ferrocarril suspendido. Lo consideraban una «blasfemia» y temían una 
disminución del valor de las propiedades a lo largo de la ruta. A pesar 
de ello, la construcción comenzó en el verano de 1898 y el progreso era 
claramente visible.
Inicialmente en Elberfeld, como se puede apreciar aquí en Brausenwerth/
Mäuerchen alrededor de 1900 y alrededor de 1902 en Barmen, en el 
juzgado de distrito, se sucedían soportes y puentes de la estructura 
de acero, todos construidos manualmente sin la ayuda de maquinaria 
motorizada. El progreso se volvió, literalmente, tangible. Los componentes 
llegaban prefabricados, pero aun así debían unirse permanentemente con 
remaches al rojo vivo.

• Páginas 18-19 Pruebas
A principios de 1899, se realizaron las primeras pruebas con los dos 
prototipos en la zona de Varresbeck. Previamente, habían sido elevados a 
una altura considerable en ese lugar.
Aunque hoy parezca inimaginable, en aquel entonces algunos de los con-
structores posaron sobre el techo del vagón para una foto conmemorativa.
Los concejales de los pueblos vecinos también visitaban con frecuencia el 
río Wupper para ver el progreso de la construcción.

• Páginas 20-21: El viaje en el tren suspendido de la pareja imperial
El 24 de octubre de 1900, el káiser Guillermo II, su esposa y su séquito 
llegaron al valle de Wupper. En Barmen, inauguraron la recién construida 
Ruhmeshalle (Salón de la Fama) y luego se dirigieron a Elberfeld. Allí, 
se inauguró el nuevo y prestigioso ayuntamiento en Neumarkt. Posteri-
ormente, la pareja imperial fue invitada a un viaje de prueba en el tren 
suspendido, aún sin inaugurar. Estas imágenes muestran la llegada de 
la pareja imperial a la entrada y su espera en el andén de la estación de 
Döppersberg. Para los constructores del ferrocarril, esto fue un golpe 
de suerte: gracias a los ilustres pasajeros que realizaron la prueba, las 
dudas de la mayoría de los residentes desaparecieron, y el primer día 
de funcionamiento, el 1 de marzo de 1901, los habitantes de Wuppertal 
prácticamente se volcaron con el nuevo sistema de transporte rápido, que 
aún hoy conecta todos los distritos principales de la ciudad.

• Página 22 Estación terminal de Oberbarmen (antes Rittershausen)
Hasta su destrucción durante la Segunda Guerra Mundial, el ferrocarril 
suspendido de Wuppertal terminaba en el densamente poblado distrito 
de Oberbarmen. Edificios residenciales, tiendas y un hotel se ubicaban 
directamente a orillas del río Wupper.
Tras el fin de la guerra, el panorama cambió (ahora la perspectiva se había 
invertido). Edificios provisionales de poca altura que albergaban tiendas 
minoristas rodeaban la cochera y la terminal del ferrocarril suspendido.



• Página 23 Nueva Vía
Este tramo de carretera entre Alter Markt y Oper fue destruido durante la 
guerra y, después de 1945, se sustituyó por la nueva y amplia carretera 
federal B7.

• Página 24. Estación de Rathausbrücke antes y después del bombardeo 
aéreo de Barmen en 1943.
La estación de Rathausbrücke (hoy Alter Markt), al igual que la de Werther 
Brücke, era bastante opulenta. Los habitantes de Barmen se habían 
quejado anteriormente de que sus estaciones de tren suspendido, cuyos 
techos solo cubrían los andenes, parecían mucho más modestas que las 
de la vecina y poco apreciada ciudad de Elberfeld.

Durante la Segunda Guerra Mundial, el ferrocarril suspendido de Wup-
pertal sufrió graves daños en varias ocasiones. Parte de la estructura 
destruida quedó sumergida en el río Wupper, y estaciones como esta de 
Rathausbrücke (puente del Ayuntamiento) también fueron arrasadas por 
el fuego. Los usuarios tuvieron que conformarse con un servicio limitado 
entre solo unas pocas estaciones. Pero para la Pascua de 1946, los traba-
jadores, hambrientos, lograron, gracias a su ingente fuerza física, ¡poner 
de nuevo en marcha el ferrocarril entre Vohwinkel y Oberbarmen!

• Página 25 En los límites de la ciudad
Desde 1903, el monorraíl suspendido ha recorrido la ruta de oeste a este. 
Aquí, en el puente Haspeler Brücke, se encontraba la frontera entre las 
dos ciudades en aquel entonces. La imagen muestra al fondo la cresta 
de Hardt, una popular zona recreativa, y un tren que recorre el valle con 
vagones abiertos de verano.

La fotografía aérea ofrece una perspectiva más clara de esta zona donde 
las dos ciudades se fusionan a la perfección. Al fondo se divisa la Torre 
Bismarck, en la cresta boscosa de Hardt, que aún hoy es una popular 
zona de recreo.

• Páginas 26-27 Estación de Döppersberg
Un magnífico edificio modernista se alzaba en Döppersberg cuando el fer-
rocarril comenzó a funcionar. Los habitantes de Elberfeld lo apodaron «la 
bañera» y se vestían con sus mejores galas para el fotógrafo en el andén.
Desde Brausenwerth, se divisa el imponente complejo urbano con su 
estación modernista y su zona verde. En sus primeros años, también 
circulaban por aquí vagones individuales del ferrocarril suspendido.

• Páginas 28-29 Islandufer y Schlossbleiche, Alexanderbrücke
Este era el centro de Elberfeld. Todos los edificios fueron destruidos por 
los bombardeos durante la Segunda Guerra Mundial. Hoy en día, solo se 
conservan el puente de carretera y la estructura del ferrocarril colgante.
Esta fotografía aérea ofrece una perspectiva única. La estación de Alexan-
derbrücke quedó destruida, junto con la calle circundante. Solo el edificio 

del banco, situado a la derecha, permanece en pie. Más atrás, se divisan 
las torres de la iglesia de San Lorenzo, en el barrio de Luisenviertel. 
Actualmente, el casco antiguo, con sus numerosas tiendas y restaurantes, 
ocupa esa zona. La estación fue reconstruida en 1982, aunque con el 
nuevo nombre de Ohligsmühle.

• Páginas 30-31 Temas fotográficos populares
Incluso antes de su inauguración, el ferrocarril suspendido se convirtió 
en un tema popular para las fotografías. Aquí, en la zona de la planta de 
Bayer, cerca de la calle Varresbecker Straße, un grupo de visitantes posa 
para el fotógrafo.

Hasta el día de hoy, el viaducto ferroviario de Sonnborn, junto con el 
ferrocarril suspendido, el tranvía (antiguo) e incluso, en ocasiones, un 
zepelín, es un tema frecuentemente fotografiado y un motivo recurrente 
en las postales.

• Páginas 32-33 Estación y Bucle de Maniobra Stadion/Zoo
Cuando el Ferrocarril Suspendido de Wuppertal hizo su primera parada en 
la estación Zoo en 1901, la ahora popular zona residencial aún estaba en 
fase de planificación. Unos años más tarde, el distrito, que sobrevivió a la 
guerra sin sufrir daños, se construyó.

El bucle de maniobra junto al estadio fue necesario cuando el ferrocarril 
suspendido comenzó a operar entre Kluse y Zoo/Stadion el 1 de marzo de 
1901; el servicio de pasajeros a Vohwinkel no se permitió hasta el 24 de 
mayo de 1901. Posteriormente, el bucle quedó en desuso y fue desman-
telado después de 1945.

• Páginas 34-35 Sonnborn
En su trayecto hacia la terminal occidental en Vohwinkel, el ferrocarril sus-
pendido de Wuppertal atraviesa el distrito de Sonnborn. Durante mucho 
tiempo, un tramo hasta la estación de Hammerstein era muy rural, con el 
río Wupper a la derecha.

Para la construcción del intercambiador de Sonnborn, se demolió una 
gran área urbanizada y se desvió el cauce del río Wupper. Incluso la est-
ructura de soporte del ferrocarril suspendido se elevó hasta 2,20 metros 
en un tramo de aproximadamente 500 metros para permitir el paso bajo 
la autopista.

• Página 36 Hammerstein y Kaiserstraße
Incluso entre Hammerstein y Bruch, la ruta inicialmente daba una impresi-
ón bastante rural. Sin embargo, la región industrial, en rápido crecimiento, 
pronto propició el desarrollo residencial y la creación de negocios.

Algo inimaginable hoy en día, pero en esta imagen, la Kaiserstraße, en 
pleno centro del distrito de Vohwinkel, ¡está prácticamente libre de coches!



• Página 37 Estación terminal de Vohwinkel con depósito
Este imponente edificio aún se alza justo a la entrada de la estación termi-
nal, y los trenes apenas parecen pasar a su lado. Antiguamente albergaba 
la Oficina Imperial de Correos.

Solo en raras ocasiones, como durante una jornada de puertas abiertas, 
se puede vislumbrar el interior del taller y la cochera del ferrocarril sus-
pendido. De lo contrario, la vista se limita al andén.

• Página 38: Los vagones de ferrocarril suspendidos
Los vagones de ferrocarril suspendidos representan un capítulo fascinante 
en la historia de la tecnología. No se podían comprar sin más; ¡tuvieron que 
diseñarse específicamente para el sistema de Eugen Langen! Por suerte, 
los dos prototipos de 1898 ya habían sido construidos por el experimenta-
do fabricante de vagones Van der Zypen & Charlier en Colonia-Deutz. Este 
fabricante también suministró las generaciones posteriores de vehículos.

Serie 00
Los 26 vagones construidos el año anterior estuvieron disponibles para la 
inauguración del ferrocarril suspendido en 1901. Tuvieron tanto éxito que 
se construyeron otros seis en 1912.

• Página 39 Serie 03
Para la extensión a Oberbarmen, finalizada en 1903, el Ferrocarril Sus-
pendido de Wuppertal encargó 24 vagones completamente rediseñados 
y con un estilo diferente. Además de Van der Zypen & Charlier, la fábrica 
de maquinaria MAN, con sede en Augsburgo, también participó en la pro-
ducción. Además del chasis, la disposición de las puertas también resultó 
llamativa. Las puertas estaban desplazadas con respecto a la Serie 00, de 
modo que, incluso con tres vagones acoplados, todas cabían dentro del 
espacio limitado del andén.

• Página 40, Serie 30
Estaban concebidos para ser los vagones más modernos y cómodos; 
lamentablemente, solo se pudieron encargar dos al proveedor original, 
que por entonces se llamaba Vereinigte Westdeutsche Waggonfabriken 
(Fábricas Unidas de Vagones de Alemania Occidental). La Gran Depre-
sión impidió un pedido grande, y solo se entregaron los vagones 57 y 
58. Hasta su retirada en 1973, muchos aficionados a los ferrocarriles de 
suspensión los consideraban los mejores.

• Página 41, Serie 50
La Segunda Guerra Mundial impidió la entrega prevista de nuevos vago-
nes. En 1950, Westwaggon volvió a fabricar 20 trenes, que presentaban 
un diseño completamente diferente. Tenían frontales redondeados, tres 
puertas anchas (en lugar de las dos habituales) para facilitar el cambio 
de pasajeros y, por primera vez, los conductores disponían de su propio 
compartimento donde podían sentarse durante su jornada laboral.

• Página 42 Series U 62 y U 65
Los automotores articulados se introdujeron en las compañías de trans-
porte público de toda Alemania. El objetivo era eliminar la necesidad de 
un revisor en el segundo vagón. Sin embargo, en aquel entonces, no se 
trataba de ahorrar dinero; ¡el personal escaseaba en el mercado laboral! 
El Ferrocarril Suspendido de Wuppertal encargó a Westwaggon el desar-
rollo de un diseño articulado adecuado y su posterior puesta en marcha. 
En los vagones 65 y 66 (construidos en 1950), se retiraron las secciones 
trasera y delantera, respectivamente, y se insertó la nueva sección central. 
Por primera vez, todos los pasajeros se sentaban en fila mirando hacia 
adelante, y WSW (la compañía de transporte público de Wuppertal) les 
obsequió con una nueva librea: ¡Los habitantes de Wuppertal estaban 
encantados con su „Genciana Azul“! Tres años después, le siguió su „Her-
mano Rojo“, el vagón 102. También pintado en el clásico rojo, presentaba 
un nuevo sistema de control con pedales en lugar de una manivela.

• Página 43, Serie 1972
Aunque los trabajadores cualificados, técnicos e ingenieros del Ferrocarril 
Suspendido de Wuppertal revisaron repetidamente las generaciones de 
vehículos, el sistema de transporte se enfrentó a un grave problema a 
partir de mediados de la década de 1960. La generación de vagones de 
1903 ya había desaparecido debido a importantes defectos, y los demás 
estaban prácticamente obsoletos y eran una mezcla heterogénea. La 
retirada gradual comenzó en 1972.
Para 1975, MAN había entregado 28 vagones articulados nuevos y 
modernos, ¡construidos con aluminio ligero! Se deslizaban por el valle 
con una librea azul y naranja. Los interiores también reflejaban el nuevo 
espíritu de la época: ¡paneles de techo naranjas y asientos de plástico 
gris! Solo los vagones 5 y 22 pudieron permanecer en la línea como los 
„Vagones del Emperador“.

• Páginas 44-45 Serie 15
Desde el 1 de agosto de 2019, solo los nuevos vagones de la Genera-
ción 15 están en servicio. Pintados en un llamativo azul claro, captan la 
atención de inmediato y cuentan con una enorme ventana panorámica en 
la parte trasera. ¡Una verdadera atracción, no solo para los pasajeros más 
jóvenes! Estos 31 vagones articulados fueron fabricados bajo la dirección 
de Vossloh Kiepe y son el resultado de la colaboración entre destacados 
especialistas europeos de Alemania, Austria, Suiza y España.

• Páginas 46-49 Cómo un viejo vagón se convirtió en imperial
Durante su visita al valle de Wupper, Su Majestad el káiser Guillermo II, 
junto con su esposa y su séquito, realizó un recorrido de prueba en el 
entonces nuevo ferrocarril suspendido, aún no en funcionamiento, el 24 
de octubre de 1900.
Tres vagones partieron de la estación de Döppersberg a la 13:15 horas 
con destino a Vohwinkel. Se dice que el primer vagón transportaba a 
representantes de las autoridades del distrito y al Maestro de Caballería; 
el segundo, a la pareja imperial, al chambelán conde Eulenberg, varios 



generales y otros invitados aristocráticos; y el tercero, a las damas y 
caballeros del séquito. Esta inspección por parte de figuras prominentes 
de Berlín acaparó los titulares, y los vagones quedaron en paz. Conti-
nuaron operando entre Vohwinkel y Oberbarmen durante las décadas 
siguientes. No fue hasta 1976, cuando la ciudad de Wuppertal insistió en 
preservar un antiguo tren de la época Gründerzeit para la posteridad, que 
resurgió el interés. Se seleccionaron los vagones n.° 5 y 22. Sin em-
bargo, cronistas ya fallecidos informaron que Su Majestad había viajado 
en el vagón n.° 4. Una fotografía del 24 de octubre de 1900 muestra la 
llegada de los monarcas a la estación de Döppersberg. El vagón n.° 5 
está acoplado al andén. Se puede suponer que los otros dos vagones 
mencionados ya estaban esperando allí. Los vagones 4 y 54 habían sido 
sometidos a una extensa modernización por parte de WSW (la compañía 
de transporte público de Wuppertal) en 1970, reconocibles externamente 
por sus ventanas más grandes y sin travesaños horizontales, y un chasis 
más moderno que los construidos en 1950. Por lo tanto, WSW optó por 
los vagones n.° 5 y 22, que se conservan en la actualidad. Los interiores 
fueron restaurados con esmero a su estilo histórico original por el perso-
nal del taller de Vohwinkel. Como dicen, cada niño necesita un nombre. La 
oficina de prensa y publicidad de la ciudad se puso manos a la obra y tuvo 
la brillante idea de bautizar al vagón antiguo como „Kaiserwagen“ (vagón 
del Emperador). Y hasta el día de hoy, el vehículo sigue siendo el lugar de 
encuentro de la ciudad para tomar café, celebrar bodas civiles o animadas 
fiestas de cumpleaños en lo alto.
Sin embargo, el Kaiserwagen tuvo que someterse a una extensa restaura-
ción desde 2018 hasta el año de su aniversario y, por lo tanto, fue retirado 
de servicio. Durante la inspección principal y la conversión al nuevo 
sistema operativo, se descubrió que el tranvía, ahora con 125 años, tenía 
defectos importantes. Un problema grave eran las ruedas, cuyos radios 
estaban agrietados. Solo una segunda empresa pudo suministrar ruedas 
de perfecta calidad. La reconstrucción completa de los bogies también 
resultó muy compleja. Otra empresa especializada logró convertir los 
cuatro motores de tracción al voltaje más alto de 750 voltios de corriente 
continua. Además, fueron necesarios numerosos ajustes para cumplir 
con la normativa vigente. Los pasajeros, por otro lado, están encantados 
con el interior restaurado a la perfección. Y lo más importante: ¡el sonido 
original del Kaiserwagen (Vagón del Emperador) se ha conservado intacto! 
Los abuelos pueden contarles a sus nietos en el Hardt o en cualquier otro 
lugar, sin necesidad de mirar las vías: «¡Oigan con atención! ¡Ahí va el 
Kaiserwagen por el valle!».

• Páginas 50-51 Día de Renania del Norte-Westfalia 2008
Nunca antes se había visto algo así en Wuppertal. Alrededor de 700.000 
personas de todo el estado celebraron el 62.º aniversario de Renania 
del Norte-Westfalia de forma pacífica y alegre del 29 al 31 de agosto de 
2008, bajo un sol radiante. Uno de los momentos culminantes fue la re-
creación de una escena típica de postal con diversos medios de transpor-
te en el puente ferroviario de Sonnborn. En lo alto del viaducto, se detuvo 
el histórico tren prusiano del Ferrocarril Museo de Minden, mientras que 

debajo se encontraba el Kaiserwagen, construido en 1900, del Ferrocarril 
Suspendido de Wuppertal. En la calle se exhibía un tranvía, cedido por el 
Ferrocarril Museo de Bergisches Land, junto con extras vestidos con ropa 
de principios del siglo XX y un autobús antiguo. Tras meses de prepara-
ción, los organizadores contuvieron la respiración, preguntándose si todo 
saldría a la perfección, ¡pero así fue, como demuestra la foto!

• Páginas 52-55 Schwebodrom – Museo del Ferrocarril Suspendido
Una experiencia única espera a los visitantes de la ciudad en el Schwebo-
drom, construido en 2023 en la entrada este de la calle comercial „Werth“ 
de Barmen, cerca de la estación del ferrocarril suspendido Werther 
Brücke. ¿Qué tal si descubre la ciudad de Wuppertal en su año de fund-
ación, 1929, cuando se fusionaron las ciudades de Elberfeld y Barmen? 
La experiencia de viaje virtual en el tiempo del Schwebodrom lo hace 
posible, ¡con un paseo en un vagón original del ferrocarril suspendido de 
1929! El conductor tiene la voz del conocido actor de „Tatort“ (una serie 
policial alemana), Dietmar Bär; los pasajeros solo tienen que sentarse con 
gafas 3D y se deslizarán 13,3 kilómetros de estación en estación sobre el 
sinuoso río Wupper. El recorrido te lleva a través de sombríos edificios de 
fábricas, calles bordeadas de altos bloques de apartamentos, hermosas 
villas, magníficos bancos, encantadoras plazas y el emplazamiento del ot-
rora popular Teatro Thalia, destruido durante la Segunda Guerra Mundial. 
También se muestran vehículos históricos y bulliciosos mercados semana-
les. Recreada meticulosamente en 3D por la empresa „mediaprojekt“, con 
sede en Bielefeld, la ciudad luce tan vívida como hace 100 años.
Antes de que comience el fascinante recorrido virtual, los visitantes son 
recibidos por un vibrante mundo de proyecciones que representa la na-
turaleza y la historia de la movilidad del siglo XIX. El reconocido artista de 
la luz de Wuppertal, Gregor Eisenmann, creó aquí un „mapeo de proyec-
ción“, sintetizando luz, pintura, vídeo y sonido para hacer tangibles la 
tecnología, la cultura y la historia contemporánea como un todo coheren-
te. Una exposición de documentos y maquetas de la historia del Ferrocarril 
Suspendido de Wuppertal, junto con un archivo de documentos y publica-
ciones históricas, forman parte de este singular espacio, ubicado en dos 
antiguos locales comerciales. El Schwebodrom fue posible gracias a la 
colaboración del Immobilien-Standort-Gemeinschaft ISG Barmen-Werth 
(organismos de Mejora inmobiliaria y empresarial) (BID) de Barmen-Werth 
y Wuppertal Marketing GmbH (WMG). A finales de 2025, había recibido a 
más de 100.000 visitantes. La visita dura aproximadamente 75 minutos y 
es especialmente recomendable para familias.

• Páginas 56-57: Un viaje por el Wuppertal actual con la nueva generaci-
ón de trenes, de Oberbarmen a Vohwinkel
Si tiene suerte, podrá conseguir un asiento frente a la gran ventana pan-
orámica de la última generación de trenes articulados azul celeste.
El trayecto es variado y ofrece vistas del río Wupper y sus riberas. Estos 
trenes, diseñados para el futuro, circulan silenciosamente con una 
frecuencia de 4:40 durante las horas punta y alcanzan una velocidad 
máxima de 60 km/h. Las siguientes páginas muestran el ferrocarril 



suspendido en su recorrido por el Wuppertal actual, desde Oberbarmen 
hasta Vohwinkel, pasando por encima y junto a lugares emblemáticos, 
estaciones y elementos especiales como la escalera de peces, la ópera, 
esculturas, la Universidad Junior, murales y plazas de gran importancia 
histórica.

• Páginas 58-59: El depósito de Oberbarmen
Entre 1995 y 2014, la empresa de transporte público de Wuppertal renovó 
la estructura y las estaciones del ferrocarril suspendido, pero el proyecto 
principal para garantizar su futuro no se completó hasta la inauguración 
del nuevo depósito con bucle de maniobras en la estación de Oberbarmen 
el 3 de abril de 2014. El depósito en el antiguo edificio, que data de 1903, 
tenía capacidad para ocho trenes. El nuevo, ampliado en 30 metros, tiene 
espacio para 15 trenes articulados. Estos ya no tienen que recorrer todo 
el bucle de maniobras del depósito durante su funcionamiento, sino que 
pueden regresar a través de un bucle de maniobras frontal. Solo los pasa-
jeros del Kaiserwagen (Coche del Emperador) tienen permiso excepcional 
para experimentar el largo trayecto a través del depósito. La construcción 
del nuevo depósito fue objeto de un intenso debate. Ni siquiera las normas 
de conservación del patrimonio histórico pudieron impedirla, ya que el 
antiguo era demasiado pequeño para los nuevos trenes articulados. Sin 
embargo, la combinación de colores blanco y negro de las paredes del 
salón y del techo abovedado se diseñó para que coincidiera con la apari-
encia del antiguo salón.

• Páginas 60-61 Matriz LED en la estructura de acero y vidrio de la torre 
de escaleras de la estación de tren suspendido de Oberbarmen
Aquí, en la entrada este de la ciudad, en Berliner Platz, se encuentran las 
estaciones del tren suspendido y de Deutsche Bahn (Ferrocarriles Alema-
nes). Como parte del proyecto de desarrollo urbano „Área circundante de 
Berliner Platz“, cuyo objetivo era mejorar la iluminación general, las dos 
torres de escaleras de la estación de Oberbarmen recibieron en 2023 una 
instalación de iluminación con 140 puntos LED en su estructura de acero 
y vidrio. Junto con otros cambios en la iluminación, Berliner Platz y sus 
accesos a lo largo de las orillas del río Wupper adquirieron un ambiente 
luminoso y acogedor.
Anteriormente, durante la construcción del tren suspendido, la estación 
se llamaba „Rittershausen“, por el nombre del tramo del valle donde el 
río Wupper gira hacia el oeste desde su curso noroeste en el valle de 
Rauental. Desde 1929, cuando las ciudades de Barmen y Elberfeld se 
fusionaron para formar la nueva ciudad de Wuppertal, la estación se 
llama Oberbarmen. Frente a la estación se encuentra el intercambiador 
de trenes locales operados por Deutsche Bahn y numerosas líneas de 
autobús que conectan con los distritos orientales de la ciudad, así como 
con Ennepetal, Radevormwald y Remscheid-Lüttringhausen. Al norte de la 
estación, la Berliner Platz se abre al distrito de Oberbarmen, con su larga 
avenida de cuatro carriles, la Berliner Straße, una importante arteria vial 
(B7) y una zona comercial con numerosos bares y pubs.

• Página 62 Estación de Werther Brücke
El modernismo lineal y la construcción funcional en acero se combinan 
para crear una síntesis armoniosa en esta estación, construida en 1903. 
La paleta de colores de Bergisches Land, con paredes blancas y negras 
y una estructura de acero verde, caracteriza este distrito del puente. 
Durante la renovación de la estructura del ferrocarril suspendido, WSW 
(Transporte Público de Wuppertal), el Bergischer Geschichtsverein (aso-
ciación para la preservación histórica de Bergisches Land) y una activa 
iniciativa ciudadana encontraron una alternativa históricamente precisa. La 
estación de Werther Brücke (Puente de Werth) y las estaciones Landge-
richt (Tribunal Regional) y Völklinger Straße fueron reconstruidas con una 
forma idéntica. Todas las estaciones del ferrocarril suspendido cuentan 
ahora con ascensores. Desde aquí, se puede llegar en pocos minutos al 
Schwebodrom (Muséo del Ferrocarril Suspendido), al comienzo de la calle 
comercial Werth de Barmen, al Ayuntamiento de Barmen, a la Galería de 
Arte de Barmen con su centro juvenil y a la Cervecería de Barmen.

• Página 63: Escalera para peces cerca de la estación Alter Markt (Merca-
do Viejo)
Desde 1993, la Asociación Wupperverband (Asociación Wupper) ha 
restaurado el paso del río Wupper para los peces migratorios desde su 
desembocadura en Leverkusen hasta Wuppertal-Beyenburg y Hückes-
wagen, así como a algunos de sus afluentes, mediante presas y diques. 
Esto incluye la instalación de escaleras para peces, que permiten a los 
peces remontar el río. La escalera para peces en el Wupper, a la altura de 
la estación Alter Markt, también forma parte de la renaturalización parcial 
del cauce y sus riberas. Durante la industrialización, las fábricas del valle 
utilizaron el Wupper como alcantarilla hasta bien entrado el siglo XX.

• Páginas 64-65 Estación Alter Markt
Cuatro enormes pilones de acero de 38 metros de altura sostienen los 
cables del puente pórtico del Ferrocarril Colgante de Wuppertal en la 
estación Alter Markt. Esta elaborada estructura, construida en 1967, atra-
viesa el nudo de comunicaciones del centro de Barmen a lo largo de 120 
metros y posibilitó la ampliación del eje del valle, por donde discurre la 
carretera Federal 7 con entre cuatro y siete carriles. Nada en este enorme 
y extenso nudo de comunicaciones recuerda al densamente poblado Alter 
Markt de antes de la Segunda Guerra Mundial.

• Páginas 66-67 Teatro de la Ópera
A finales del siglo XIX, los ciudadanos de Barmen también deseaban 
apoyar activamente la cultura y la educación. Su confianza se reflejó en 
la construcción del primer teatro municipal en 1874, entonces ubicado 
en la calle Fischertal. Sin embargo, fue condenado desde el púlpito de la 
Iglesia Reformada puritana, y cuando se incendió apenas un año después 
debido a una falla en el sistema de calefacción, los piadosos miembros de 
la ciudad se sintieron reivindicados. Reconstruido en un año, el gran teatro 
de la ópera también se trasladó a Barmen. En 1902, tras otro incendio, re-
abrió sus puertas en un nuevo edificio modernista, en su ubicación actual 



(Neuer Weg). El bombardeo de Barmen el 30 de mayo de 1943 también 
destruyó el teatro municipal. No fue hasta 1949 que el edificio recibió un 
techo provisional gracias a donaciones, y en octubre de 1956 pudo reabrir 
como el Teatro de la Ópera de Wuppertal. Tras varios años de una extensa 
restauración, ahora es un magnífico ejemplo de arquitectura neoclásica 
de posguerra. Un momento cumbre en la historia teatral de Wuppertal 
comenzó a principios de la década de 1970, cuando el director artístico 
Arno Wüstenhöfer nombró a la joven coreógrafa Pina Bausch (1940-2009) 
directora de ballet. Con ella llegó un nuevo y revolucionario estilo de danza 
que se convirtió en un fenómeno mundial, aunque en Wuppertal a menu-
do provocaba que el público diera portazos al salir apresuradamente 
de las cautivadoras funciones. Pina Bausch y su Tanztheater Wuppertal 
perseveraron. Aquí se hizo historia de la danza: el ballet se liberó de 
su mera función como acompañamiento operístico. Pina Bausch creó 
un nuevo lenguaje de danza que conmovió profundamente al público. 
Incluso después de la muerte de Pina Bausch, el Tanztheater continúa 
actuando en todo el mundo y, en diversas ocasiones, en la Ópera de 
Wuppertal.

• Páginas 68-69 «I am alive» (Estoy vivo), escultura de Tony Cragg
Claramente visible desde el tren suspendido, en una franja de césped 
frente a la ópera, entre las estaciones de Alter Markt y Adlerbrücke, se 
encuentra esta escultura espejada de Tony Cragg. Como una pluma, rebo-
sante de energía y alegría de vivir, irradia luz en acero inoxidable pulido. El 
escultor de renombre mundial Tony Cragg, nacido en Liverpool en 1949 y 
residente en Wuppertal, creó este «símbolo de vida», una forma inolvidable 
que quedará grabada en la memoria de todo aquel que pase brevemente 
por delante de la ópera. El antiguo rector de la Academia de Bellas Artes 
de Düsseldorf inauguró el parque de esculturas de Unterbarmen en 2008, 
un imán para los amantes del arte de todo el mundo.

• Páginas 70-71 Estatua de Engels en el Jardín Engels
Justo al lado de la ópera se abre el extenso Jardín Engels, que lleva 
el nombre de la familia industrial de Friedrich Engels (1820-1895), el 
«inventor» del socialismo científico. Los magníficos edificios barrocos que 
antaño embellecían esta zona en la llanura aluvial del amplio meandro del 
río Wupper aún se recuerdan en la «Casa Engels», que ahora alberga el 
Centro Histórico de la ciudad. Una piedra conmemorativa en el lado este 
del jardín marca el lugar de nacimiento del famoso reformador, destruido 
durante la Segunda Guerra Mundial. Frente a la Casa Engels se alza la 
imponente escultura «Die starke Linke» (La Izquierda Fuerte), tallada en 
un solo bloque de mármol blanco por el escultor austriaco Alfred Hrdlicka 
(1928-2009). Aquí, la fuerza inquebrantable del movimiento obrero 
encontró una expresión memorable.
El Jardín Engels ha sido escenario frecuente de importantes aconteci-
mientos políticos. En septiembre de 1987, dos años antes de la caída del 
Muro de Berlín, se construyó una carretera especial sobre la carretera 
B7 para la visita del entonces presidente del Consejo de Estado, Erich 
Honecker, a la Casa de Engels. El cantante de rock Udo Lindenberg le 

obsequió una guitarra en un gesto espectacular. El 28 de noviembre de 
2011, MaKai, viceprimer ministro de la República Popular China, visitó la 
Casa de Engels. En esta ocasión, obsequió a la ciudad con una monu-
mental estatua de bronce de Friedrich Engels, que, desde 2014, se alza 
sobre una pirámide truncada de 3,85 metros de altura, contemplando a la 
gente en el parque con una expresión paternal y reflexiva. Fue creada en 
un estilo de realismo socialista más moderno por Zeng Chengang, director 
del Instituto Estatal de Escultura de China. «El trabajo es la fuente de toda 
riqueza…» es la frase inicial de una larga cita de los escritos de Friedrich 
Engels inscrita en su pedestal.

• Páginas 72-73 Mural “Tuffi” en las orillas del río Wupper cerca de 
Engelsgarten
Mucho antes de que el arte callejero se popularizara en Wuppertal, los 
murales ya aparecían en espacios públicos en la década de 1970. En aquel 
entonces, la Asociación del Río Wupper (Wupperverband) aún no había 
acondicionado las orillas del río. Por iniciativa propia, sin encargo oficial, 
Erika Nagel (1920-2007), residente de Wuppertal, pintó coloridas imágenes 
de animales a lo largo de las orillas del río Wupper, desde Wuppertal-Sonn-
born hasta Alter Markt de Barmen, desde ponis islandeses en Islandufer en 
Elberfeld hasta la ballena azul en Werther Brücke. Los murales se aprecian 
mejor desde un tren del ferrocarril suspendido. Aquí, frente a Engelsgarten, 
el mural rinde homenaje a la simpática elefanta Tuffi. Durante un viaje 
promocional del Circo Althoff el 21 de julio de 1950, en el que participaban 
numerosos periodistas, Tuffi subió al tren, pero entró en pánico y saltó por 
una ventana durante el trayecto, saliendo ilesa tras la caída. Las aventuras 
de Tuffi, y por ende el ferrocarril suspendido, se hicieron mundialmente 
famosas y fueron el tema de numerosos libros infantiles.

• Páginas 74-74: La roca „Tuffi“ y Adlerbrücke 
Los muros de las fábricas habían ocultado en gran medida las riberas del 
río Wupper dentro de los límites de la ciudad, de modo que a mediados 
del siglo XX solía ser un canal maloliente. Sin embargo, en las últimas 
décadas, las iniciativas ciudadanas y la Asociación del Río Wupper (Wup-
perverband) han implementado cada vez más numerosas medidas de 
renaturalización. Estas incluyen la colocación de rocas y grandes piedras 
en el lecho del río para crear remolinos y turbulencias en la corriente. 
Estos remolinos enriquecen el agua con oxígeno. La asociación „neue 
ufer wuppertal e.V.“ (Nuevas riberas de Wuppertal), fundada en 2014, 
concibió la idea de promover esta dinamización del río mediante obras 
de arte: grandes y pesadas esculturas de piedra. Aquí, en el lugar donde 
el elefante Tuffi cayó al río Wupper durante una acrobacia publicitaria del 
Circo Althoff en 1950, la Asociación del Río Wupper (Wupperverband) 
erigió la figura abstracta del escultor de Hattingen, Bernd Bergkemper. 
También con fondos públicos, la escultura del salmón «Lucky Salmon» en 
Rosenau, una escultura de un castor y una ballena azul en las orillas del 
río Wupper fueron colocadas en el lecho del río como si fueran rocas. El 
Wupper, como río vibrante en el corazón de la ciudad, y la memoria de la 
historia de la ciudad están intrínsecamente ligados.



El Adlerbrücke (Puente del Águila), llamado así por las dos imponentes 
águilas de bronce que coronan sus pilares, es el puente de acero más 
antiguo de Wuppertal. Conecta las dos orillas del río Wupper desde 1868 
y está catalogado como monumento histórico, ya que su estructura de 
celosía de acero con vigas principales externas y el tablero de tablones 
original bajo la actual calzada asfaltada aún se conservan. Su restauraci-
ón, y finalmente la reinstauración de las figuras de las águilas, se deben a 
iniciativas ciudadanas. La estación del ferrocarril suspendido mismo 
nombre fue la primera en ser reconstruida por completo y reabierta el 12 
de junio de 1999.

• Páginas 76-77 Universidad Junior
Desde 2008, la Universidad Junior se ha convertido en una plataforma de 
investigación indispensable para los científicos más jóvenes de la región 
de Bergisches Land. Ernst-Andreas Ziegler, antiguo jefe de prensa de la 
ciudad de Wuppertal, logró convencer a científicos de todas las discipli-
nas, especialmente de la Universidad de Wuppertal, así como a empresas 
y asociaciones de Wuppertal, particulares y fundaciones, de su visión: que 
los jóvenes aprendan a disfrutar de la investigación con rigor científico 
desde una edad temprana.
En el antiguo emplazamiento de una fábrica textil en Unterbarmen, el aco-
gedor y atractivo edificio fue inaugurado en 2013. El equipo de arquitectos 
formado por Christoph Godeking y Johannes Niedworok diseñó esta galar-
donada estructura ovalada y colorida a orillas del río Wupper, junto a la 
estación del tren suspendido de Loh. Cuenta con un vestíbulo y 16 aulas 
para seminarios y talleres especializados donde niños de entre cuatro y 
veinte años pueden aprender sobre investigación. Junto a profesores del 
mundo empresarial, académico y escolar, jóvenes estudiantes destaca-
dos pueden desarrollar habilidades pedagógicas para diferentes grupos 
de edad impartiendo seminarios. Financiada íntegramente con fondos 
privados, la Universidad Junior es un proyecto emblemático y un modelo 
de futuro prometedor para los municipios endeudados de la región.

• Páginas 78-79 Estación de Völklinger Straße
La estación de Völklinger Straße es una de las tres estaciones catalogadas 
como patrimonio histórico, cuyo carácter histórico se conservó durante la 
reconstrucción del ferrocarril suspendido, iniciada en 1995. Construida 
en 1903, reabrió sus puertas al público en 2012, restaurada a su aspecto 
original. Desde aquí, los pasajeros pueden llegar a los barrios occiden-
tales de Unterbarmen, a la comisaría de policía, a la oficina de empleo y 
disfrutar del pintoresco ambiente de la avenida occidental, con sus calles 
laterales y antiguos patios de fábricas.

• Páginas 80-81: El antiguo molino de grano en Unterbarmen
El antiguo molino de grano, con su maquinaria histórica aún intacta, es un 
edificio protegido y fácilmente visible desde el ferrocarril suspendido. Ent-
re 1843 y 1846, el molinero de Unterbarmen, Johann Peter Jakob Busch, 
lo construyó en un antiguo prado de blanqueo como molino de grano y 
fruta. Sin embargo, se ha documentado la existencia de un canal para ac-

cionar una antigua rueda hidráulica utilizada en el proceso de blanqueo ya 
en 1682. El molino también era conocido como „Molino de Cleff“ por su 
posterior propietario. El edificio residencial anexo de tres plantas se cons-
truyó en 1875. Tras la Segunda Guerra Mundial, los intentos de reanudar 
la actividad de molienda fracasaron. En la década de 1990, funcionó aquí 
un popular restaurante.

• Páginas 82-82 Fábrica Sachsenröder
Como muchas otras fábricas del siglo XIX, los edificios de la empresa 
Sachsenröder se ubican a orillas del río Wupper. A menudo, las paredes 
de los edificios incluso colindan con el río. Gustav-Heinrich Sachsenröder 
fundó la empresa en 1881 y actualmente está dirigida por la cuarta 
generación. Inicialmente, Sachsenröder producía papeles pergamino 
especiales; alrededor de 1900, el fundador fue el primero en el mundo en 
fabricar fibra vulcanizada continua. La fibra vulcanizada, también conocida 
como «piedra de cuero» debido a su elasticidad y dureza, se elabora a 
partir de celulosa o algodón y se utiliza como material de soporte para 
muelas abrasivas.

• Páginas 84-85 Vista desde el Hardt
El Hardt se extiende como una cresta de 95 metros de altura desde el 
Loh hasta el estanque Neuenteich, sobre la orilla norte del río Wupper, 
hacia la cual desciende abruptamente como un acantilado. Hardt significa 
„bosque, bosque de montaña“; hasta finales del siglo XVIII, esta era una 
zona árida. Se formó sobre la enorme piedra caliza del período Devónico, 
que caracteriza las alturas del norte del Wupper; el Hardt también cuenta 
con un sistema de cuevas. A finales del siglo XVIII, el cirujano de Elberfeld, 
Johan Stephan Anton Diemel (1763-1821), presionó al consejo de Elber-
feld para que estableciera un parque público para el esparcimiento de la 
población en esta colina, que se elevaba por encima de la mala calidad 
del aire de la ciudad. Las primeras plantaciones para un jardín paisajístico 
se realizaron ya en 1807. Hoy en día, Hardt es una popular zona de recreo 
local con un hermoso jardín botánico cerca de la torre Elisenturm, un 
escenario al aire libre en una antigua cantera, jardines en la parte oriental 
y una Torre Bismarck en la frontera entre Elberfeld y Barmen. Hasta 2025, 
el Seminario Teológico Protestante se ubicaba en la parte oriental de 
Hardthöhe. El Museo Etnológico de la Misión Protestante Unida también 
merece una visita.

• Páginas 86-87 Estación Landgericht
La estación «Landgericht» es una de las tres paradas que, durante la re-
construcción general del Ferrocarril Suspendido de Wuppertal a finales de 
la década de 1990, fueron restauradas a su aspecto original, siendo ahora 
monumentos históricos. Las tres estaciones datan de principios del siglo 
XX y combinaban la funcionalidad técnica con el juego gráfico de líneas 
en sus muros y elementos de soporte. De este modo, la estación aún 
complementa la venerable arcada de 47 metros de longitud del edificio 
del Tribunal Regional, construido deliberadamente en 1844 sobre una isla 
en el río Wupper, en la frontera entre las ciudades gemelas, aunque más 



cerca de Barmen que de Elberfeld. Fue construido en estilo del Renaci-
miento temprano italiano por Carl Ferdinand Busse (1802-1868), alumno 
de Schinkel y entonces director de la Academia de la Construcción de 
Berlín. En la actualidad, la isla en el río alberga tanto el Tribunal Regional 
como el Tribunal de Distrito de Wuppertal.

• Páginas 88-89 Isla del Tribunal – “Cruzando el Wupper”
Para llegar al tribunal, ¡hay que cruzar el río Wupper! El puente “Eiland” 
conduce directamente al recinto del tribunal. Al este de la isla se encuen-
tran el Archivo Municipal de Wuppertal y la Universidad Bergische Uni-
versität, campus Haspel, antigua Escuela de Ingeniería y Artes Aplicadas, 
origen de la posterior Universidad Bergische Universität.
La expresión “cruzar el Wupper” es muy ambigua y aún conserva varios 
significados. En primer lugar, cruzar un río puede evocar la importancia 
de la muerte: en la antigüedad, cruzar el río Leteo conducía al reino de 
los muertos. En Wuppertal, un comerciante desafortunado que debía de-
clararse en bancarrota ante el tribunal tenía que “cruzar el Wupper”. Dado 
que el imponente y lúgubre complejo penitenciario “Bendahl” se alzaba 
en la orilla sur del Wupper, los delincuentes condenados se enfrentaban a 
la perspectiva de cruzar el río. Históricamente, el Wupper también servía 
como vía de escape para los jóvenes del servicio militar. Cerca de Beyen-
burg, el río Wupper marcaba la frontera con el Mark, territorio prusiano. 
Quienes „cruzaban el Wupper“ escapaban del servicio militar.

• Páginas 90-91 Estación de Kluse
La estación de tren suspendido de Kluse fue destruida durante el bombar-
deo de Elberfeld el 25 de junio de 1943. No fue hasta la reconstrucción 
de la estructura del tren suspendido en 1999 que se volvió a construir 
una estación en Kluse. El arquitecto y profesor universitario de Düsseldorf, 
Bernward von Chamier, diseñó esta audaz estructura en la curva de Kluse, 
junto al Schauspielhaus (teatro) y el complejo de cines Cinemaxx. Los 
pilares de la estación terminan en enormes bases de hormigón con forma 
de pirámides irregulares, que albergan el equipamiento técnico. Con sus 
luminosas paredes de vidrio, Kluse es un ejemplo coherente y a la vez 
impactante de arquitectura de ingeniería moderna.

• Páginas 92-93 Mural “Café Müller” de la pieza de danza homónima de 
Pina Bausch, Bundesallee 221
Desde 2023, la asociación Urbaner Kunstraum Wuppertal (UKW) crea 
murales de grafiti monumentales en las paredes de los edificios de Wup-
pertal, a cargo de artistas de renombre internacional. Entre los primeros 
murales se encuentran los de la serie basada en piezas de danza de Pina 
Bausch (1940-2009). Esta coreógrafa revolucionaria transformó el ballet 
clásico a nivel mundial con sus innovadoras formas de danza y catapultó 
a Wuppertal a la fama en el panorama internacional de la danza. El mural 
del artista de grafiti Case Maclaim, afincado en Frankfurt, se inspiró en 
una fotografía de prensa de la fotógrafa francesa Anne-Christine Pou-
joulat de una representación de “Café Müller”, una pieza de danza de 
Pina Bausch de 1978. En este mural, las paredes del edificio forman una 

especie de puerta de entrada al estrecho paso del ferrocarril suspendi-
do, situado detrás de los altos edificios de oficinas y fábricas de Hofaue. 
Desde el siglo XIX hasta la década de 1960, este fue el centro de fama 
mundial de la producción textil alemana, convenientemente ubicado 
cerca de la estación de tren de Elberfeld/Döppersberg a través del 
Bembergbrücke.

• Páginas 94-95 Mural “Identidad”, Hofaue 49
Parece como si un nuevo espacio imaginario se abriera en la imponen-
te fachada del antiguo edificio de oficinas en Hofaue. El monumental y 
andrógino doble retrato “Identidad” fue creado como parte de un proyecto 
del dúo de arte urbano Medianeras/Vanesa Galdeano y Anali Chanquia, 
de Barcelona. Desde 2014, cada vez más residentes de Wuppertal se 
han entusiasmado con la idea de crear un museo público al aire libre en 
su ciudad a través de murales monumentales. Estos proyectos de arte 
urbano comprenden más de 130 obras, para las cuales la asociación 
WupperONE929, con sede en Wuppertal, invita a artistas de renombre 
internacional. Los diez distritos de Wuppertal han participado desde 2020. 
Los murales se crean en eventos públicos que fomentan el diálogo sobre 
arte, en particular sobre arte urbano, y sobre sus barrios. Muchos de los 
motivos hacen referencia a Pina Bausch y a la tradición del teatro de 
danza de Wuppertal, como muestra la imagen de la página anterior.

• Páginas 96-97 Estación Central
El volumen de tráfico y el número de pasajeros aumentaron tan drásti-
camente en las tres primeras décadas de funcionamiento del ferrocarril 
suspendido que la estación original de Döppersberg, construida en 1901, se 
quedó demasiado pequeña. La «Bañera de Elberfeld», como se conocía po-
pularmente al edificio de estructura de acero coronado por un tejado de arco 
apuntado, iba a ser completamente rediseñada. Clemens Julius Mangner, 
arquitecto de Barmen que también trabajó en Bonn, ganó el primer premio 
por su diseño en 1923. Mangner se adhirió al estilo de la Nueva Objetividad 
y también participó en el desarrollo urbanístico. A diferencia de las demás 
estaciones de ferrocarril suspendido, Döppersberg es una construcción 
sólida con un tejado de poca pendiente y aberturas arqueadas para las 
entradas de los trenes. La estación es un edificio protegido desde la década 
de 1980. La renovación y modernización integral, que duró tres años, se 
completó en 2023. Una galería comercial con restaurantes fue reabierto en 
la planta baja. El edificio de la estación está estrechamente vinculado a la 
histórica Casa KÖBO, que lleva el nombre de sus constructores, los empre-
sarios Köhler y Bovenkamp. Una sucursal de la caja de ahorros municipal de 
Wuppertal se encuentra ubicada aquí desde hace algún tiempo. 

• Páginas 98-99 Estación de Ohligsmühle
La arquitectura vanguardista de la estación de tren suspendido de Ohligs-
mühle tiene un aire futurista. Thyssen Engineering desarrolló su diseño 
a partir de un concepto del estudio de arquitectura Rathke, con sede en 
Wuppertal, en 1974.



Frente a él, en la orilla sur del río Wupper, junto al antiguo edificio de la 
Cámara de Industria y Comercio de la década de 1920, se construyeron 
en 2017 los nuevos edificios bancarios y comerciales, que cambiaron 
significativamente el paisaje urbano.

• Páginas 100-101 El “Perchero”, Estructura de Arco en Ohligsmühle
Ya durante la Segunda Guerra Mundial, los urbanistas habían previsto 
una ampliación de varios carriles de la carretera federal 7 (B7) dentro 
de los límites de la ciudad, diseñada para facilitar el tráfico de vehículos. 
Con la reconstrucción de la ciudad a principios de la década de 1950, 
estos planes se implementaron radicalmente: el trazado de calles anterior, 
mucho más estrecho, no se recuperó. La B7, completamente rediseñada 
y en esta sección de la carretera llamada Bundesallee, se extiende con 
cuatro carriles desde Haspel hasta Robert-Daum-Platz. Para el ferrocarril 
suspendido entre Ohligsmühle y la estación Robert-Daum-Platz (antes 
Tannenbergstraße), se colocó un amplio arco de acero en diagonal sobre 
la carretera de la Bundesallee, una estructura muy admirada. Tras su 
renovación en 2002, el „Perchero“ sigue siendo un elemento impresio-
nante y destacado del paisaje urbano situado al pie de la colina donde 
se encuentran la piscina pública „Schwimmoper“ (Ópera Acuática) y la 
Historische Stadthalle (histórica sala de conciertos).

• Páginas 102-103 Estación Robert-Daum-Platz
La estación del mismo nombre se encuentra justo al sur del importante 
nudo de comunicaciones Robert-Daum-Platz. Su nombre, antiguamente 
Tannenbergstraße, conmemora al exalcalde de Wuppertal, Robert Daum 
(1889-1962). Como concejal socialdemócrata y presidente de Allgemei-
ner Deutscher Gewerkschaftsbund (ADGB) (la Confederación General de 
Sindicatos Alemanes) a principios de la década de 1930, fue encarcelado 
varias veces por los nacionalsocialistas. Tras la Segunda Guerra Mundial, 
fue alcalde de 1946 a 1948 y de 1949 a 1951, y miembro del Bundestag 
de 1953 a 1957. Desde esta estación, se puede acceder por carretera a 
los distritos meridionales de Cronenberg y Ronsdorf, al Luisenviertel y al 
distrito de Brill, con sus casas señoriales modernistas catalogadas como 
patrimonio histórico. Una placa en el edificio de la estación conmemora 
el peor accidente en la historia del ferrocarril suspendido de Wuppertal. 
El 12 de abril de 1999, un vagón se cayó al río Wupper. Cinco personas 
murieron y 47 resultaron gravemente heridas.

• Páginas 104-105: Pasando la planta de Bayer
Al oeste de la plaza Robert-Daum-Platz, los trenes de la línea suspendida 
discurren cerca de la ladera norte de la colina Kiesberg y luego atraviesan 
el impresionante complejo de la planta de Bayer. La corporación global 
Bayer tiene sus orígenes en Wuppertal. Fundada en Barmen en 1863, la 
planta de Elberfeld se inauguró en 1866 para la producción de fucsina. 
Fue allí donde se descubrió la mundialmente famosa aspirina. En 1912, la 
sede de la empresa se trasladó a Leverkusen; la planta de Wuppertal se 
mantuvo como instituto de investigación. Gerhard Domagk (1895-1964) 
recibió el Premio Nobel en 1939 por el desarrollo de los primeros agentes 

antibacterianos, las sulfonamidas sintéticas.

• Página 106 Puente ferroviario de Sonnborn
En Sonnborn convergen con frecuencia tres medios de transporte. La 
línea ferroviaria Wuppertal-Düsseldorf cruza el puente, que data de 1882. 
El ferrocarril colgante de Wuppertal discurre bajo él, y los vehículos de la 
antigua carretera federal 7 pasan por debajo del ferrocarril colgante. El 
puente es siempre un lugar popular para fotografiar. También ilustra lo 
estrecho y, por lo tanto, complejo que resulta el valle del Wupper para la 
gestión del tráfico.

• Página 107 Estadio del Zoológico
El Estadio del Zoológico se encuentra en la orilla sur del río Wupper, justo 
al lado del recinto del zoológico. Inaugurado en octubre de 1924 como el 
„Bergisches Stadion“, tenía una capacidad para 38.000 espectadores y 
era considerado el estadio más grande y moderno de Alemania Occi-
dental. Su antigua pista de ciclismo era muy famosa. Diseñado por los 
arquitectos de Colonia Theo Nussbaum y Theo Wilkens, fue declarado mo-
numento histórico en 1983 por su característico estilo art déco, especial-
mente por su edificio de entrada. Actualmente lo utiliza el Wuppertaler SV.

• Páginas 108-109 Iglesia Principal Protestante de Sonnborn
Sonnborn es uno de los emplazamientos religiosos más antiguos de la 
región de Wuppertal y probablemente contaba con un pozo sagrado en 
tiempos precristianos. La primera iglesia de Sonnborn se construyó aquí 
entre los siglos VI y IX y pertenecía al Monasterio de Gräfrath. En 1539, se 
nombró al primer pastor protestante de Sonnborn. Tras sus dos iglesias 
predecesoras, la nueva e imponente iglesia principal se construyó en 
1926 sobre la meseta rocosa que domina el río Wupper, que fluye hacia el 
sur. El arquitecto provincial de iglesias, Arno Eugen Fritsche (1858-1939), 
la diseñó en un estilo que combina formas neobarrocas, elementos ar-
quitectónicos regionalistas y detalles art déco. Posee un interior magnífico 
y es un ejemplo sobresaliente de la arquitectura religiosa de la década de 
1920. En 2007, la sala de cristal, instalada en el interior por el estudio 
de arquitectura Ahad, con sede en Braunschweig, como iglesia familiar, 
recibió el primer premio del galardón a los buenos edificios otorgado por 
la Asociación de Arquitectos Alemanes.

• Páginas 110-111 Mural SEGARA en las calles Brucher Straße y Kaiser-
straße
En Sonnborn, el tren suspendido se separa del río Wupper y continúa 
hacia el oeste tras cruzar bajo los puentes de la autopista del cruce 
de Sonnborner Kreuz, pasando por Kaiserplatz y luego a lo largo de la 
concurrida Kaiserstraße hasta el barrio de Vohwinkel. Al igual que en más 
de 30 fachadas, este mural hiperrealista, SEGARA, del artista español 
MANOMATIC de Huelva, fue creado en 2020 como parte de un nuevo 
proyecto de arte público que cautivó a los habitantes de los distintos 
barrios. La promotora del proyecto STREETART, desarrollado en 2014, es 
la asociación WupperOne929 Urban Art.



La calle Kaiserstraße debe su nombre a la prueba de funcionamiento que 
realizó el káiser Guillermo II (1859-1941) el 24 de octubre de 1900, entre 
Döppersberg y Vohwinkel. Sorprendentemente cerca de la estructura 
del ferrocarril suspendido, se alzan casas adosadas de varias plantas a 
ambos lados de la calle, para sorpresa de todos los nuevos pasajeros. Kai-
serstraße es la bulliciosa calle comercial del oeste de Wuppertal.

• Páginas 112-115 Stationsgarten (Jardín de la Estación)
¡Un museo al aire libre en el corazón de la animada Vohwinkel! Justo al 
lado de la terminal del ferrocarril suspendido, el sombreado jardín de la 
estación, con sus antiguas hayas cobrizas, invita a los visitantes a una es-
tancia tranquila y relajante. El equipo técnico y los fragmentos expuestos 
son piezas originales restauradas, componentes de la estructura de acero 
de los primeros tiempos del ferrocarril suspendido, algunos con hasta 
100 años de antigüedad. Paneles informativos explican la construcción 
de la estructura y los vagones. Este pequeño recinto formaba parte de los 
antiguos 
terrenos de la estación de ferrocarril de Vohwinkel, inaugurada en 1908, 
que incluía un jardín para las familias de los trabajadores ferroviarios.

• Páginas 116-117 Estación Terminal de Vohwinkel
El 24 de mayo de 1901, tan solo tres años después del inicio de la 
construcción del ferrocarril suspendido, se inauguró el servicio público 
hasta su estación terminal en Vohwinkel. Tras un trayecto de 13,3 km, de 
los cuales 2,7 km transcurrían por encima de carreteras, ahora a través 
de las estrechas calles de Kaiserstraße, los pasajeros podían acceder a 
la estación de tren de Vohwinkel justo enfrente del edificio. En 1907, la 
estación se trasladó ligeramente hacia el norte, pero la conexión entre el 
ferrocarril suspendido y la red de transporte público sigue siendo excelen-
te, todo ello en pleno centro de Vohwinkel, un lugar vibrante y bullicioso.
Desde la reconstrucción de 2007, a los andenes de la primera planta se 
les ha añadido el bucle de maniobras y las vías de inversión y depósito 
para 19 vagones articulados. Un hueco de ascensor conduce al taller de 
vehículos en la planta baja. El mantenimiento y las reparaciones menores 
se realizan en la segunda planta. La estructura de soporte de la estación 
fue reforzada a principios del siglo XXI; está prevista la construcción de un 
nuevo edificio mucho más grande.

• Páginas 118-119: El vagón artiulado 15 con el estilo retro del vagón 
articulado 72. Para conmemorar la popular generación predecesora, WSW 
(Compañia de transporte público) diseñó uno de los vehículos ferroviarios 
suspendidos actuales con el diseño naranja y azul de la serie de 1972 
(vagón articulado 72) durante un año de servicio regular en el año del 
aniversario 2026.

• Página 120
Ilustraciones / Fotografías
Todas las fotos son de klaes-images/Holger Klaes, excepto:
Michael Malicke: Páginas 38, 46, U4 arriba a la izquierda

klaes-images/Giorgio Pastore: Páginas 59/60, U4 abajo a la derecha
WSW Wuppertaler Stadtwerke (Servicios Públicos de Wuppertal): Páginas 
6, 18, 20, 23, 24, 26, 39-42, U4 arriba en el centro, arriba a la derecha, 
abajo a la izquierda
Archivos Municipales de Wuppertal: Páginas 16, 17, 19, 21, 22, 25, 27-
37
Portada: Estación Kluse
Contraportada central: estación Völklinger Straße, otras fotos en el interior
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